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LA GESTION 
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POTABLE 

À lire aux pages 3 et 7  

BUREAU MUNICIPAL FERMÉ 
Du 20 décembre au 4 janvier   Lundis 8 et 15 (budget) décembre et 12 janvier  
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ADMINISTRATION : 418 728-3852 

Direction gĄnĄrale (intĄrim) : Mme Claudine Fontaine | poste 204 | dg@laurierstation.ca   

Direction gĄnĄrale adjointe : M. StĄphane Dion | poste 202 | dga@laurierstation.ca  

ävaluation, taxes, services municipaux : Mme Nicole Roussin | poste 200 | administration@laurierstation.ca 

Urbanisme, amĄnagement et permis : Mme Claudine Fontaine | poste 204 | urbanisme@laurierstation.ca 

Gestion Ĝnanciăre : Mme Michăle Nolet | poste 203 | comptabilite@laurierstation.ca 

Travaux publics : M. StĄphane Milot | poste 205 | travauxpublics@laurierstation.ca  

Loisirs : M. äric Vachon | 418 728-2725 poste 101 | directionloisirs@laurierstation.ca  

Communications : Mme Karine Tessier | poste 206 | communication@laurierstation.ca 

SĄcuritĄ incendie : M. Patrick Rousseau | 418 728-4553 | incendie@laurierstation.ca  

Bibliothăque : Mme Nancy Dubois | 418 728-5939 | bibliotheque@laurierstation.ca 

laurierstation.ca  
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Municipalité de Laurier - Station  
355, rue Saint - Joseph , Laurier- Station, QC G0S 1N0 

Tél. :  418 728- 3852   

info@laurierstation.ca  
 

Heures d'ouverture  
Lundi au jeudi : 8 h 30  à  12 h et 13 h à 16 h 30  

Vendredi : 8 h 30  à  12 h 
 

Garage municipal  
128, rue de la Chapelle, Laurier - Station  

Complexe Récréatif (piscine et gymnase)  
136, rue Bergeron, Laurier - Station, QC G0S 1N0 

Tél. :  418 728- 2725 

loisirs@laurierstation.ca  
 

Heures d'ouverture  
Lundi au vendredi : 8 h  à  21 h 30  

Samedi et dimanche : 8 h à  17 h  
 

Salle La Chapelle  
364, rue Saint - Joseph, Laurier - Station  

Pntq inhmcqd mnsqd Ópthod 

CONSEIL MUNICIPAL 

Mairesse : Mme Huguette Charest | maire@laurierstation.ca  

Conseiller, siăge 1 et maire supplĄant : M. William Arsenault | william.arsenault@laurierstation.ca  

Conseillăre, siăge 2 : Mme Jessika Daigle | jessika.daigle@laurierstation.ca  

Conseillăre, siăge 3 : Mme Suzanne Croteau | suzanne.croteau@laurierstation.ca  

Conseiller, siăge 4 : M. Marc Legros | marc.legros@laurierstation.ca  

Conseiller, siăge 5 : M. Ghislain Beaulieu | ghislain.beaulieu@laurierstation.ca  

Conseiller, siăge 6 : M. Denis PĄrusse | denis.perusse@laurierstation.ca  
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Au cours des derniers mois, plusieurs citoyens nous ont fait part 

de leurs prĄoccupations concernant la qualitĄ et la ĜabilitĄ de 

l®approvisionnement en eau û Laurier-Station. Ces prĄoccupa-

tions sont tout û fait lĄgitimes : l®eau est une ressource 

essentielle, et son accăs en tout temps, dans les meilleures 

conditions possibles, demeure une prioritĄ pour votre conseil 

municipal. 

 

Pour notre municipalitĄ, la gestion de l®eau potable et des eaux 

usĄes est assurĄe par la RĄgie intermunicipale d®aqueduc et 

d®Ągouts de Lotbiniăre Centre (RIAELC), qui alimente les 

municipalitĄs de Laurier-Station et Saint-Flavien. Ensemble, nous 

travaillons depuis plusieurs annĄes û moderniser nos 

installations et û assurer un service Ĝable et conforme aux 

exigences environnementales. 

 

Au cours des deux derniăres annĄes, d®importants 

investissements ³ de plusieurs millions de dollars ³ ont ĄtĄ 

rĄalisĄs pour amĄliorer le traitement des eaux usĄes et rĄpondre 

aux nouvelles normes du ministăre de l®Environnement. Ces 

travaux, dĄjû bien avancĄs, devraient ątre complĄtĄs d®ici l®ĄtĄ 

prochain. 

 

Concernant l®eau potable, notre approvisionnement est sufĜsant. 

Toutefois, puisque celui-ci provient de puits de surface, un 

traitement plus rigoureux est nĄcessaire aĜn d®en assurer la 

qualitĄ. Les avis d®Ąbullition Ąmis rĄcemment ne sont pas liĄs û 

un manque d®eau, mais dĄcoulent plutďt de travaux effectuĄs sur 

le rĄseau : rĄfection de la rue Beaudry, prolongement des  

rues Demers et TrĄpanier, ainsi que deux bris survenus sur la 

rue Principale, û Saint-Flavien. Ces interventions, bien 

qu®occasionnellement contraignantes, sont essentielles pour 

amĄliorer nos infrastructures et prĄvenir de futurs problămes.  

Il est important de rappeler que plusieurs infrastructures datent 

des annĄes 70. Aprăs plus de 50 ans, les risques de bris 

augmentent naturellement. C®est pourquoi votre conseil 

municipal a mandatĄ des spĄcialistes aĜn d®identiĜer les secteurs 

prioritaires oĔ des travaux doivent ątre rĄalisĄs. 

 

Chaque annĄe, la RIAELC met en place un plan d®intervention qui 

cible les secteurs û corriger selon l®Ątat du rĄseau et les 

programmes de subvention disponibles. Ce travail patient et 

structurĄ se poursuit, avec pour objectif d®offrir aux citoyens une 

eau potable de qualitĄ, de maniăre constante et durable. 

 

Je tiens û vous assurer que la MunicipalitĄ demeure pleinement 

mobilisĄe et proactive dans ce dossier. Au cours de la prochaine 

annĄe, Laurier-Station assumera un rďle encore plus engagĄ au 

sein de la RĄgie : en tant que maire, j®y occuperai la prĄsidence, 

appuyĄe par deux membres du conseil, Mme Suzanne Croteau 

et M. Denis PĄrusse. Ensemble, nous veillerons û reprĄsenter 

les intĄrąts de notre communautĄ et û faire avancer les projets 

essentiels liĄs û la gestion de l®eau et des eaux usĄes. 

 

L®eau est û la base mąme de notre qualitĄ de vie ³ et c®est 

ensemble, avec rigueur, transparence et responsabilitĄ, que 

nous continuerons d®en assurer une gestion exemplaire. 
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Huguette Charest, Maire 

maire@laurierstation.ca   

À lire aussi en page 7 : 18 questions et réponses pour 
comprendre la gestion de l'eau à Laurier - Station  

mailto:maire@laurierstation.ca
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LE CONSEIL EN BREF 

õĆ 
Séance ordinaire du lundi 17 novembre 2025  

öĆ 

Bureau municipal ³ Les membres du Conseil ont autorisĄ l®acquisition de l®immeuble situĄ au 355, rue Saint-Joseph, oĔ sont dĄjû 

relocalisĄs les bureaux de la MunicipalitĄ. Aprăs analyse, il a ĄtĄ dĄcidĄ qu®il Ątait plus avantageux pour la MunicipalitĄ de devenir 

propriĄtaire de l®immeuble au coĖt de 500 000 $ plutďt que de rester locataire jusqu®û la Ĝn de la construction du nouveau complexe 

municipal. La MunicipalitĄ utilisera le produit de la vente de l®ancien garage municipal, situĄ sur la rue du Parc, pour payer cette 

acquisition. Une fois le nouvel hďtel de ville construit, la MunicipalitĄ pourra revendre cet immeuble commercial pour rĄcupĄrer la 

somme investie.   

 

Complexe RĄcrĄatif ³ La MunicipalitĄ a octroyĄ un mandat û la Ĝrme L&M Design au montant maximum de 30 800,00 $ pour la 

conception de plan de rĄnovation intĄrieure d®une partie du Complexe RĄcrĄatif. L®objectif des membres du Conseil est de procĄder au 

cours des prochaines annĄes au rĄamĄnagement du gymnase, du second Ątage, des vestiaires et de l®accăs û la piscine pour les 

spectateurs, aĜn de mieux rĄpondre aux besoins des utilisateurs et des visiteurs en offrant un environnement plus moderne et 

convivial. 

 

Budget incendie 2026 ³ Les membres du Conseil ont adoptĄ les prĄvisions budgĄtaires du service incendie en commun pour l®annĄe 

2026. Rappelons que Laurier-Station est la municipalitĄ mandatĄe pour offrir le service de protection incendie pour les municipalitĄs 

voisines de Saint-Flavien et Issoudun. Le budget adoptĄ prĄvoit notamment des augmentations salariales pour les activitĄs de 

formation et de prĄvention rĄalisĄes par les pompiers, ainsi qu®une hausse du budget pour le renouvellement d®Ąquipement. Grýce û 

une affectation de surplus accumulĄ du service, le budget d®un montant total de 341 678 $ prĄvoit un gel des quotes-parts des trois 

municipalitĄs grýce û l®affectation de surplus accumulĄs du service incendie en commun. 

 

Nominations ³ Lors de cette premiăre sĄance ordinaire du Conseil suivant les Ąlections municipales, les Ąlus ont procĄdĄ û quelques 

nominations. Ainsi, le conseiller municipal, monsieur William Arsenault, a ĄtĄ reconduit dans ses fonctions de maire supplĄant.  

Par ailleurs, les membres du Conseil ont nommĄ leurs reprĄsentants au conseil d®administration de la RĄgie intermunicipale d®aqueduc 

et d®Ągout de Lotbiniăre-Centre, soit le maire, madame Huguette Charest et les conseillers, madame Suzanne Croteau et monsieur  

Denis PĄrusse. De plus, la MunicipalitĄ a Ągalement adoptĄ le calendrier des sĄances ordinaires du Conseil pour l®annĄe 2026. 

 

Aides Ĝnanciăres ³ Les membres du Conseil ont accordĄ des aides Ĝnanciăres û diffĄrents organismes locaux. Une somme de 200 $ 

a ĄtĄ octroyĄe û l®organisation Les Chevaliers de Colomb de Lotbiniăre-Centre dans le cadre de l®Ądition 2025 de la GuignolĄe, qui aura 

lieu le 30 novembre prochain, û l®intersection du boulevard Laurier et de la rue Saint-Joseph. Aussi, un montant de 540 $ a ĄtĄ versĄ 

au Club Lions Laurier Saint-Flavien dans le cadre du souper-bĄnĄĜce annuel 2025. Par ailleurs, une contribution de 500 $ a ĄtĄ 

autorisĄe û l®organisme Aide alimentaire Lotbiniăre dans le cadre de sa campagne des paniers de NoĆl 2025, ainsi qu®une contribution 

de 200 $ û OpĄration Nez rouge Lotbiniăre dans le cadre de sa campagne de Ĝnancement 2025. 

Consultez le procès - verbal complet : laurierstation.ca  Aee`hqdr ltmhbho`kdr 

CITOYENS INFORMÉS 

La neige est arrivée et les déneigeuses reprendront du service!  

RĄfĄrence : Răglement no 05-25, articles 6.5.6 et  6.7.1  
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Il est interdit de stationner sur les voies publiques de la MunicipalitĄ entre 23 h et 7 h, du 15 novembre au 1er avril de l®annĄe suivante.  

 

Tout agent de la paix ou fonctionnaire dĄsignĄ est autorisĄ û faire enlever ou û dĄplacer tout vĄhicule stationnĄ û un endroit oĔ il nuit aux 

travaux de voirie, û l®enlăvement et au dĄblaiement de la neige. Il est autorisĄ û remorquer ou û faire remorquer ainsi qu®û remiser ce 

vĄhicule ailleurs, notamment û un garage, aux frais du propriĄtaire, qui ne peut en recouvrer la possession que sur le paiement 

des frais rĄels de remorquage et de remisage le tout, en sus des amendes prĄvues au răglement RHSPPPP 05-25.  

 

L®interdiction ne s®applique toutefois pas entre le 23 dĄcembre et le 3 janvier sauf si des prĄcipitations ou des averses de neige 

surviennent durant cette pĄriode. 

https://laurierstation.ca/municipalite/vie-democratique/seances-du-conseil
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Circulation de véhicules hors - route sur le territoire  

En septembre 2024, les membres du conseil ont adoptĄ un răglement permettant la circulation des motoneiges et des vĄhicules tout-

terrain sur certains chemins municipaux.  

§ Il est permis de circuler en motoneige ou en vĄhicule tout-terrain sur les chemins publics ou parties de chemins publics identiĜĄs;  

§ L'autorisation de circuler est accordĄe aux endroits prĄvus par la prĄsence de signalisation routiăre appropriĄe;  

§ L'autorisation de circuler aux vĄhicules hors route visĄs, sur les lieux ciblĄs, est valide que pour la pĄriode dĄterminĄe. 

 

 

Véhicules tout - terrain (VTT)  
1er dĄcembre au 30 avril 

Ý Rue Lemay ( entre la rue Olivier et le champ agricole), sur environ 180 mătres 

Ý Rue St-AndrĄ (entre la rue Beaudry et la limite municipale), sur environ 275 mătres 

 

1er janvier au 31 dĄcembre 

Ý Rue de la Seigneurie (entre le civique# 140 et la limite municipale  

avec Saint-Flavien), sur environ 675 mătres 

Ý Rue Olivier (entre la rue Lemay et le stationnement) sur environ 1 525 mătres  

 

 

Motoneiges  
1er dĄcembre au 30 avril 

* Rue Lemay (entre la rue Olivier et le champ agricole),  

sur environ 180 mătres 

* Rue de la Seigneurie (entre le civique # 140 et  

la limite municipale avec Saint-Flavien),  

sur environ 675 mătres 

Seigneurie  
St -André  

Olivier  

Lemay  

RĄfĄrence : Răglement no 13-24  
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HORAIRE DES CäLäBRATIONS DE NOæL 2025 : 

Mercredi 24 dĄcembre : 

16h00 : St-Agapit et St-Flavien 

19h00 : St-Antoine  

20h00 : Ste-Agathe et St-Gilles 

Jeudi 25 dĄcembre : 

10h00 : St-Apollinaire et St-Janvier de Joly  

HORAIRE DES CäLäBRATIONS DU JOUR DE L®AN 2026 : 

Mercredi 31 dĄcembre : 

16h00 : St-Octave de Dosquet 

19h00 : St-Agapit 

Jeudi 1er janvier 2026 : 

9h00 : St-Flavien 

10h30 : St-Gilles 

11h00 : St-Antoine 

Collectes et cie!  

Le calendrier des collectes 2026 est en ligne! Vous pouvez dăs maintenant le 

tĄlĄcharger. La MRC de Lotbiniăre, responsable des collectes sur notre territoire, vous l®acheminera aussi par la poste dăs que possible. 

 

Comme pour bien des services, l®horaire des collectes sera modiĜĄs durant la pĄriode des Fątes. 

HORAIRE DU 21 DäCEMBRE AU 3 JANVIER : 

Collecte des dĄchets : mardi 23 dĄcembre 

Collecte des matiăres recyclables : mardi 30 dĄcembre 

 

On vous rappelle aussi que les collectes hebdomadaires du bac brun sont suspendues pour les mois de dĄcembre û mars 

inclusivement. Des collectes hivernales auront lieu û raison d®une par mois durant cette pĄriode: 

18 dĄcembre  -  22 janvier  -  19 fĄvrier  -  19 mars 

Collectes des matières résiduelles  

La ressourcerie de Lotbinière  

HORAIRE DU 21 DäCEMBRE AU 3 JANVIER : 

Les lundis, mardis et samedis : 9 h 30 û 17 h 

Les mercredis : 9 h 30 û 15 h 

Les dimanches, jeudis et vendredis : FermĄe 

Messes des Fêtes  

248, rue du Parc, Laurier-Station³418 728-1900 

Ligne info - collectes :  
La MRC de Lotbiniăre a mis en place un service info-collectes pour rĄpondre aux questions des citoyens  

concernant les collectes rĄguliăres, pour le signalement de bacs non-vidĄs ou l®acquisition de bacs. 

Par tĄlĄphone: 

367 447-0311 (8 h 30 û 16 h 30) 

Services en ligne : 

Formulaire de requąte  

Par courriel : 

infocollectes@mrclotbiniere.org 

https://www.mrclotbiniere.org/formulaire-de-requete-gmr/
mailto:infocollectes@mrclotbiniere.org
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1. Qui administre le rĄseau d®aqueduc et l®approvisionnement 

en eau potable û Laurier-Station? 

La RĄgie intermunicipale d®aqueduc et d®Ągout de Lotbiniăre-

Centre (RIAELC) traite et alimente en eau potable les 

municipalitĄs de Laurier-Station et Saint-Flavien. La RIAELC est 

une organisation municipale û but non lucratif crĄĄe en 1981 aĜn 

de gĄrer et prendre en charge les rĄseaux d®aqueduc et d®eaux 

usĄes des deux municipalitĄs. 

 

2. Qui administre la RĄgie intermunicipale d®aqueduc et 

d®Ągout de Lotbiniăre-Centre (RIAELC)? 

La RIAELC est un organisme distinct qui est administrĄ par un 

conseil d®administration, composĄ de six membres, soit trois 

reprĄsentants de chacune des deux municipalitĄs. Comme pour 

les sĄances du conseil d®une municipalitĄ, le conseil 

d®administration de la RIAELC se rĄunit une fois par mois et les 

sĄances sont publiques.  

 

3. Pourquoi la MunicipalitĄ de Laurier-Station doit-elle Ąmettre 

des avis d®Ąbullition? 

Un avis d®Ąbullition d®eau est diffusĄ lorsque l®eau est non 

potable ou qu®un ĄvĄnement, par exemple des travaux ou un bris 

du rĄseau, pourrait avoir affectĄ la qualitĄ de l®eau. 

 

GĄnĄralement, un avis d®Ąbullition est Ąmis û titre prĄventif. 

MalgrĄ tout, la MunicipalitĄ a la responsabilitĄ d®aviser les 

citoyens lorsque nĄcessaire.  

 

4. Qui dĄcide si un avis d®Ąbullition doit ątre lancĄ? 

La RĄgie intermunicipale d®aqueduc et d®Ągout de Lotbiniăre-

Centre (RIAELC) est mandatĄe pour gĄrer le rĄseau d®aqueduc 

des municipalitĄs de Laurier-Station et Saint-Flavien. Elle a la 

responsabilitĄ de dĄcider si un avis d®Ąbullition doit ątre diffusĄ. 

 

La RIAELC informe dans ce cas les municipalitĄs de  

Laurier-Station et Saint-Flavien, qui elles, Ąmettent un avis 

d®Ąbullition û leurs citoyens. 

 

5. Pourquoi tout le territoire est-il visĄ par certains avis 

d®Ąbullition? 

L®endroit oĔ survient l®ĄvĄnement nĄcessitant un avis d®Ąbullition 

dĄtermine le territoire et donc les citoyens qui seront visĄs par 

celui-ci.  

 

Û titre d®exemple, Ątant donnĄ que l®usine de traitement d®eau 

potable est situĄe en amont û Saint-Flavien, si un bris survient 

sur la conduite du rang Saint-Joseph sur le territoire de  

Saint-Flavien, il est possible que cet ĄvĄnement occasionne un 

avis d®Ąbullition pour l®ensemble des citoyens de Laurier-Station 

puisque la conĜguration actuelle du rĄseau ne permet pas 

d®isoler un secteur.  

 

En revanche, si un ĄvĄnement nĄcessitant un avis d®Ąbullition 

survient dans une rue secondaire sur le territoire de  

Laurier-Station, normalement, la conĜguration du rĄseau permet 

d®isoler le secteur visĄ en fermant les valves nĄcessaires.  

 

6. Pourquoi plusieurs avis d®Ąbullition ont-ils ĄtĄ Ąmis 

rĄcemment? 

DiffĄrents ĄvĄnements (bris, travaux) peuvent survenir dans un 

court dĄlai et nĄcessiter un avis d®Ąbullition. La MunicipalitĄ ne 

peut dĄcider de ne pas diffuser un avis d®Ąbullition pour la 

simple raison qu®un avis a ĄtĄ Ąmis rĄcemment. 

 

7. Quelle est la durĄe d®un avis d®Ąbullition? 

Il faut prĄvoir un dĄlai d®environ 7 û 10 jours pour la rĄception 

des rĄsultats des tests d®eau. Si les rĄsultats dĄmontrent que 

l®eau est bonne û la consommation, l®avis d®Ąbullition est alors 

levĄ. 

˽̖̤ ̧̤̒̚ ̕ЯΆ̦̝̝̥̠̟̓̚̚ 

˽̖ ̣Ά̤̖̦̒ ̕Я̢̦̖̦̒̔̕ 

Suite aux pages 8 et 9  

˽Я˶˲̆ ́̀̅˲˳˽˶ À LAURIER- STATION 
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8. Que faut-il faire lors d®un avis d®Ąbullition? 

Vous devez faire bouillir l®eau (100 ËC) pendant 1 minute (il est 

inutile de faire bouillir l®eau plus longtemps). Il faut ensuite la 

laisser refroidir et l®entreposer dans un contenant propre et 

hermĄtique. Conservation : 3 jours au rĄfrigĄrateur ou 1 jour û la 

tempĄrature de la piăce. 

 

Vous devez faire bouillir l®eau lorsque vous : 

¶ PrĄparez des boissons : jus, thĄ, cafĄ, lait maternisĄ et 

aliments pour bĄbĄs 

¶ Lavez des lĄgumes et des fruits qui seront mangĄs crus 

¶ PrĄparez des aliments sans cuisson prolongĄe : soupes en 

conserve, Æ jello Ö, etc.  

¶ PrĄparez des glaĂons 

¶ Brossez vos dents et rincez votre bouche 

¶ Abreuvez les animaux de compagnie 

 

Un avis d®Ąbullition est toujours valable jusqu®û l®avis de sa levĄe. 

 

9. Que fait la MunicipalitĄ lorsque la RIAELC l®informe qu®un 

avis d®Ąbullition doit ątre diffusĄ? 

La MunicipalitĄ dispose de plusieurs moyens pour aviser ses 

citoyens de situations tel un avis d®Ąbullition : 

 

¶ Une alerte est diffusĄe soit par un appel tĄlĄphonique, un 

message texte ou un courriel û tous les citoyens concernĄs 

par l®avis d®Ąbullition et inscrits au systăme d®alertes 

citoyennes 

¶ Une alerte est ajoutĄe sur la page d®accueil du site web 

¶ La rubrique Avis d®Ąbullition en vigueur, de la section Info-

travaux du site web, est mise û jour avec toutes les 

informations en lien avec la situation et atteignable en 

cliquant sur le lien de l®alerte en page d®accueil 

¶ Une publication est ĄpinglĄe û la une de la page Facebook de 

la MunicipalitĄ et mise û jour en fonction de l®Ątat de la 

situation (lorsque tout le territoire est touchĄ) 

¶ L®Ącran numĄrique devant La Chapelle indique l®Ątat de la 

situation (lorsque tout le territoire est touchĄ) 

 

Les citoyens doivent s®inscrire au systăme d®alertes citoyennes. 

 

10. Que fait la MunicipalitĄ pour aider les clientăles 

vulnĄrables et les commerces lors des avis d®Ąbullition? 

Les clientăles vulnĄrables (rĄsidences pour aĉnĄs, garderies, 

Ącoles, CLSC¤) sont contactĄes en prioritĄ et directement par 

des reprĄsentants de la MunicipalitĄ.  

 

La MunicipalitĄ s®assure rĄguliărement que tous les 

commerces, qui offrent des breuvages û base d®eau ou des 

mets prĄparĄs, sont inscrits au systăme d®alertes citoyennes et 

reĂoivent les alertes. 

 

11. Est-ce que la MunicipalitĄ peut prĄvoir les avis 

d®Ąbullition? 

Il est impossible pour la MunicipalitĄ, tout comme pour la 

RIALEC, de prĄvoir les avis d®Ąbullition û la suite d®une situation 

imprĄvue telle qu®un bris sur le rĄseau d®aqueduc. 

 

La MunicipalitĄ peut planiĜer un avis d®Ąbullition nĄcessaire dans 

le cadre de travaux prĄvus. Dans ce cas, les citoyens concernĄs 

sont informĄs û l®avance via diffĄrents canaux de communication 

ofĜciels de la MunicipalitĄ (systăme d®alertes citoyennes et site 

web). 

 

Les citoyens doivent s®inscrire au systăme d®alertes citoyennes. 

Le rôle de la Municipalité  

portail-laurier-station.somum.com  

Nous pourrons vous contacter soit par tĄlĄphone, 

message texte ou courriel en cas de : 

Mesures d®urgence lors de catastrophe; 

Situations de sĄcuritĄ civile, avis d®Ąvacuation; 

RĄparations ou de bris majeurs (bris d®aqueduc, 

avis d®Ąbullition, fermetures de route, etc.). 

Alertes citoyennes  

Si vous n®avez pas ĄtĄ avisĄs lors des rĄcents avis 

d®Ąbullition, inscrivez-vous au systăme d®alertes dăs 

maintenant. 

Dnrrhdq roÓbh`k 

http://www.portail-laurier-station.somum.com
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12. Est-ce que la MunicipalitĄ offre de l®eau embouteillĄe lors 

des avis d®Ąbullition? 

La MunicipalitĄ n®offre pas d®eau embouteillĄe lors d®un avis 

d®Ąbullition prĄventif Ątant donnĄ qu®il est possible de 

consommer l®eau du rĄseau d®aqueduc aprăs l®avoir fait bouillir. 

 

13. Est-ce que la MunicipalitĄ peut offrir un crĄdit aux citoyens 

en raison de plusieurs avis d®Ąbullition? 

Non. Le coĖt de production et de distribution de l®eau potable du 

rĄseau d®aqueduc est rĄparti selon le răglement de taxation en 

vigueur. Un avis d®Ąbullition ne gĄnăre pas d®Ąconomie pour la 

MunicipalitĄ. Au contraire, une telle situation occasionne 

gĄnĄralement des coĖts supplĄmentaires.  

 

14. Est-ce que la MunicipalitĄ peut investir davantage pour 

amĄliorer l®Ątat de son rĄseau d®aqueduc? 

Au cours des derniăres annĄes, la MunicipalitĄ a pris la dĄcision 

d®accroĉtre signiĜcativement les investissements pour amĄliorer 

l®Ątat des infrastructures municipales, notamment les conduites 

d®aqueduc sur son territoire en procĄdant û la rĄfection des  

rues Jean-XXIII et Beaudry. La rĄalisation d®autres projets 

d®investissement similaires est prĄvue au cours des 

prochaines annĄes, conditionnellement û l®obtention des 

aides gouvernementales nĄcessaires. 

 

La MunicipalitĄ investit aussi chaque annĄe pour la mise û jour 

de son plan d®intervention qui permet d®avoir un portrait complet 

de l®Ątat de ses rĄseaux en plus des rĄparations ponctuelles sur 

le rĄseau d®aqueduc. 

 

Des investissements sont Ągalement rĄalisĄs par la RIAELC pour 

l®entretien et l®amĄlioration de l®usine de traitement d®eau et des 

conduites intermunicipales. 

 

15. Pourquoi l®eau potable peut-elle avoir une couleur jaunýtre 

û l®occasion? 

Cette situation peut dĄpendre de diffĄrents facteurs, comme la 

source d®eau d®approvisionnement et le niveau des rĄserves 

d®eau potable disponible. 

 

Cette situation peut Ągalement faire suite û des travaux de 

rinĂage rĄalisĄs par la MunicipalitĄ. Dans ce cas, la MunicipalitĄ 

informe les citoyens û l®avance de ce possible inconvĄnient. 

Chose certaine, l®eau demeure potable malgrĄ cette lĄgăre 

coloration. 

 

16. Est-ce que les rĄserves d®eau sont sufĜsantes pour 

rĄpondre û la demande? 

La RĄgie intermunicipale d®aqueduc et d®Ągout de Lotbiniăre-

Centre (RIAELC) assure une veille en continu des niveaux d®eau 

disponible qui peuvent varier selon diffĄrents facteurs, comme la 

mĄtĄo et les saisons. Au besoin, la RIAELC a conclu une entente 

pour l®achat d®eau potable lors de situations exceptionnelles.  

 

17. Est-ce qu®il y a un lien entre les projets de dĄveloppement 

rĄsidentiel et les avis d®Ąbullition? 

GĄnĄralement, il n®y a pas de lien entre les avis d®Ąbullition et les 

projets de dĄveloppement. Si des travaux rĄalisĄs dans le cadre 

d®un projet de dĄveloppement nĄcessitent un avis d®Ąbullition, 

celui-ci sera planiĜĄ et les citoyens concernĄs seront informĄs û 

l®avance. 

 

18. Est-ce que les ressources et les infrastructures en place 

permettent de rĄpondre û la demande gĄnĄrĄe par les 

nouveaux projets de dĄveloppement rĄsidentiel? 

Avant d®autoriser un projet de dĄveloppement, la MunicipalitĄ 

s®assure de possĄder les ressources pour rĄpondre û la nouvelle 

demande. De plus, tout prolongement de rĄseaux, comme lors 

de l®amĄnagement d®une nouvelle rue, doit ątre autorisĄ au 

prĄalable par le ministăre de l®Environnement avant le dĄbut des 

travaux.  

˽Я̖̦̒ ̡̠̥̝̖̒̓ 

Le développement résidentiel  
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FERMIÈRES LAURIER- STATION 

Rencontre mensuelle au 364 rue St - Joseph  

Le lundi 8 décembre  dès 18 h aura lieu le souper de Noël  
(sous - sol de La Chapelle ) Par la suite, il y aura reprise des rencontres mensuelles le 9 février 2026  
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LAURIER- STATION 

Inscription  

Dates:  

˻̢̦̤̦Я̦̒ ˢ˦ ̕Ά̖̞̣̖̔̓ 

Par téléphone:  

418 728- 3469  

418 728- 3244  

Heures:  

Entre 8h et 18h  


